US式和英翻訳システム収録ファイル

　①翻訳プログラム「jtoewin.exe」

　version1.**では独立した実行ファイルになっていた辞書の拡充保守プログラム

　「jedcmain.exe」はversion2.1以降は、jtoewin.exeに統合されました。

　②データファイル（辞書、文法規則ファイルなど、拡張子「.jte」）。

　③日本語の例文ファイル（拡張子「.rei」）。

　④翻訳プログラムのＣ言語によるソースコード（拡張子「.c」）。

※ご注意：必ず、ルートディレクトリおよび「rei」「src」フォルダの全ファイルを

　　　　　ハードディスクにコピーしてからプログラムを実行してください。また、

　　　　　コピーしたファイルの「読み取り専用」属性を解除してから実行してくだ

　　　　　さい。各ファイルを選択し、マウスを右クリックして「プロパティ」を

　　　　　選択すると表示されるプロパティのダイアログボックスで解除できます。

■ルートディレクトリのファイル

　readme.txt
本ドキュメント。

　jtoewin（.exe）和英機械翻訳システム本体。

　bunpo.jte
文法規則ファイル。

　irregul.jte
不規則動詞変化表ファイル。

　jedic.jte
辞書ファイル。

　jedicpt.jte
辞書ポインタファイル。

　jtoeini.jte
初期設定ファイル。

　suiko.jte
推敲規則ファイル。

　tekiyaku.jte
適訳規則ファイル。

■「rei」フォルダに収録のファイル

　friend.rei
『フレンド和英辞典（第３版）』（小学館）掲載の例文抜粋。

　miscella.rei
翻訳雑誌やパソコン雑誌の機械翻訳関連記事などから採集した例文。

■「src」フォルダに収録のファイル（ソースファイルおよびヘッダファイル）。

　bunp.c
文法規則から訳語の句を生成する関数。

　bunpcnd.c
文法規則の適用条件をチェックする関数。

　bunpf.c
訳文生成に必要な関数。

　conj.c
辞書にない単語の活用形を調べるconj()関数およびその補助的な



関数。

　formck.c
適訳規則と文法規則の書式上の誤りをチェックする関数。

　honyakuf.c
文字列処理のためのユーティリティ関数。

　honyavar.h
大域変数のリスト。

　jdiclook.c
辞書引き作業を行う関数。

　jedcfunc.c
辞書管理や辞書引きなどの際に、単語の登録ページを計算する関数。

　jedcmain.c
単語・熟語の辞書登録や修正などを管理する関数とその部品。

　jehonfnc.h
大域関数のプロトタイプ宣言のリスト。

　jkakut.c
辞書から読み出した訳語候補の情報を整理・確定し、次の適訳語選択



ステップに変数値として引き渡す準備をする関数。

　jpredit.c
翻訳作業に入る前のプレエディット（前処理）を行う関数。

　jtoe.c
main関数と初期条件の設定や英文の入力など、ユーザーとのインター



フェースを受け持つ関数。

　katuyou.c
文法規則から日本語の文法上の活用形を作り出す関数。

　macro.h
すべてのソースコード・モジュールの冒頭に読み込まれる定数定義。

　posted.c
英訳文の最終的な微調整や、次の日本語文の入力準備を行う関数。

　tekiyak.c
辞書引きで選ばれた訳語候補から正しい訳語を選択する関数。

　transf.c
文法規則に指定されている文字列処理の作業を行う関数。

■「Unix」フォルダに収録のファイル

　「US式和英翻訳システム」のUnix（Linux）版のソースプログラムです（実行ファイルは収録していません）。皆さまのシステム環境下で個別コンパイルしてお使いください。

　製作環境および実行環境。コンパイル法などについては、Unixフォルダ内のreadme.doc（EUC版）またはreadme.txt（シフトJIS版）を参照してください。

なお、Unix版にはオマケ機能として「統語構造構文木製作機能」が付いています。
